
SFX9 SUB-COMPACT SOLID FRAME, X-TAC, LIGHTRAIL - SFX9, 9MM
3.25" RAIL BLACK

High-Capacity Compact Size, Solid Body Aluminum X-Frame with Reliability
Enhanced Frame Rails Unique X-TAC Frontstrap/Backstrap Treatment
Concealment Bullet Proof® Hammer Bullet Proof® Thumb Safety 3 ½# - 4 ½#
Crisp Trigger Pull with Medium Length Pad Bullet Proof® Magazine Release
3.25” Stainless Steel Tri-Top Slide with External Extractor Black DLC Finish on
Slide Unique X-TAC Rear Cocking Serration Treatment on Slide Heavy Machine
Chamfer on Bottom of Slide Concealment Battlesight with Fiber Optic Front Sight
with 4.40 Hex Head Cap Screw 3.25” Stainless Cone Barrel with Reliability
Enhancing Lock-up, Flush Cut Reverse Crown Fluted Chamber Fluted Barrel 30
LPI Slide Top Serrations Carry Cuts 2 15-Round Capacity Magazines

Attributes

Name: SFX9, 9MM 3.25" RAIL BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 100042795
Mfr. No.: SFX9-SCR3
Action Type: SA Revolver
Barrel Length: 3.25''
Capacity: 15+1-Round
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Black
Front Sight: Fixed
Length: 6.75''
Magazine Included: 1 x 15-Round
Magazine Type: Removable
Make: Wilson Combat
Model: SFX9 Sub-Compact
Muzzle: Plain
Rear Sight: Fixed
Safety: Yes
Stock Material: Polymer
Weight: 1.57 lbs
Delivery weight: 1.973kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 356mm
UPC: 810025505806

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.a
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Sicherheitshinweise für den SFX9 SUBCOMPACT
SOLID FRAME, XTAC, LIGHTRAIL WILSON COMBAT
SFX9

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den SFX9 SUBCOMPACT SOLID FRAME entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen (9 mm Luger) für das Produkt.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn Sie sie nicht verwenden oder transportieren.
Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz.
Halten Sie die Mündung der Waffe in eine sichere Richtung, insbesondere beim Laden und Entladen.
Vermeiden Sie es, die Waffe zu manipulieren, während Sie sich in der Nähe anderer Personen befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts vor der Verwendung überprüfen.
Montieren Sie alle Zubehörteile gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Waffe sicher funktioniert.
Reinigen Sie die Waffe regelmäßig, um die Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie die Waffe an einem sicheren Ort, der für unbefugte Personen unzugänglich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Magazine und Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie für die Entsorgung der Waffe die entsprechenden gesetzlichen Verfahren.
Bringen Sie die Waffe zu einem autorisierten Händler oder einer Sammelstelle, wenn Sie sie nicht mehr
benötigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitshinweisen und Produktspezifikationen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
Umgebung für sich selbst und andere zu schaffen. Vielen Dank, dass Sie sich für den SFX9 SUBCOMPACT SOLID
FRAME entschieden haben.





SFX9 SubCompact Solid Frame Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SFX9 SubCompact Solid Frame, a reliable firearm designed for performance and safety.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe handling and usage of your firearm in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for recalls and updates on the Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This firearm should only be used by individuals who are legally permitted to possess
firearms in their jurisdiction. Ensure that users are of legal age and have received proper training.
Training: Prior to using the firearm, ensure that you have received adequate training from a certified
instructor.
Protective Gear: Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when operating
the firearm.
Environment: Use the firearm only in designated shooting areas or ranges that are safe and legal.
Maintenance: Regularly inspect and maintain your firearm according to the manufacturer's guidelines to
ensure its safe operation.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Initial Setup:

Ensure the firearm is unloaded before any handling.
Familiarize yourself with the firearm's components, including the safety features, magazine release, and
trigger mechanism.

Loading the Firearm:

Insert a loaded magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the slide back to chamber a round, ensuring the firearm is ready for use.

Shooting:

Aim at your target, ensuring no one is in the line of fire.
Place your finger on the trigger only when you are ready to shoot.
Squeeze the trigger smoothly to fire.

Unloading the Firearm:

Remove the magazine by pressing the magazine release.
Pull the slide back to eject any chambered round.
Visually and physically inspect the chamber to confirm that it is empty.

Cleaning and Maintenance:

After use, clean the firearm according to the manufacturer's recommendations.
Store the firearm in a secure location after cleaning.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition or firearm parts in accordance with local regulations.
Do not throw away firearms or ammunition in regular trash. Contact local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of your SFX9 SubCompact Solid Frame, please reach out to the designated
EU contact point for assistance. Ensure you have your product details available for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SFX9 SubCompact Solid
Frame. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding firearm use.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: SFX9
SUBCOMPACT SOLID FRAME

Introduzione
Grazie per aver scelto il SFX9 SUBCOMPACT SOLID FRAME. Questo manuale fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida per
prevenire incidenti e garantire la massima sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Questo prodotto è destinato esclusivamente a utenti adulti. Non è adatto a minori.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Assicurati che l'area circostante sia libera da persone e animali prima di utilizzare il prodotto.
Non puntare mai il prodotto verso te stesso o verso altri.
Non utilizzare il prodotto sotto l'effetto di sostanze alcoliche o droghe.
Segui sempre le procedure corrette per il caricamento e lo scaricamento del prodotto.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il prodotto sia completamente assemblato e in buone condizioni prima dell'uso.
Controlla che tutte le parti siano saldamente fissate.

Uso

Carica il caricatore con attenzione, seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Verifica che il caricatore sia correttamente inserito nel corpo del prodotto.
Prima di ogni utilizzo, controlla che non ci siano ostruzioni nel canna.
Segui le procedure di mira e di sparo appropriate, come descritto nel manuale dell'utente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per smaltire il prodotto in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
prova di acquisto.

Ricorda di rimanere informato su eventuali richiami di prodotti attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. La tua
sicurezza è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il SFX9 SUBCOMPACT SOLID FRAME.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för SFX9 SUBCOMPACT
SOLID FRAME, XTAC, LIGHTRAIL WILSON COMBAT
SFX9, 9MM 3.25" RAIL BLACK

Introduktion
Tack för att du valt SFX9 SUBCOMPACT SOLID FRAME från Wilson Combat. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av detta vapen, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll vapnet utom räckhåll för barn och oauktoriserade personer.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Vid misstanke om defekter eller skador, kontakta en kvalificerad tekniker för inspektion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs noggrant igenom bruksanvisningen innan du använder vapnet.
Använd endast godkända ammunitionstyper (9 mm Luger).
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om du tror att det är oladdat.
Använd vapnet endast i avsedda områden och under kontrollerade förhållanden.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning och hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av magasin:

För att installera magasinet, tryck in det i magasinfacket tills det klickar på plats.
Kontrollera att magasinet sitter ordentligt fast.

Laddning av vapnet:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ladda magasinet med högst 15 rundor.
Sätt in det laddade magasinet i vapnet.
Dra tillbaka sliden för att ladda en rundan i kammaren.

Skjutning:

Rikta vapnet mot målet.
Kontrollera att säkerheten är i avlägsnat läge.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra.

Rengöring:

Rengör vapnet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Använd endast rekommenderade rengöringsprodukter och verktyg.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänd ammunition och skadade delar enligt lokala lagar och förordningar.
Återvinn metall och plastkomponenter där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SFX9
SUBCOMPACT SOLID FRAME. Tack för att du är en ansvarsfull användare.



Návod k bezpečnému používání produktu SFX9
SUBCOMPACT SOLID FRAME, XTAC, LIGHTRAIL
WILSON COMBAT SFX9, 9MM 3.25" RAIL BLACK

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu SFX9 SUBCOMPACT SOLID FRAME od společnosti Wilson Combat. Tento
návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání vašeho produktu, abyste zajistili svou bezpečnost a
bezpečnost ostatních. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny v tomto manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat s tímto typem
zařízení.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při používání výrobku.
Ujistěte se, že používáte pouze doporučené náboje (9 mm Luger) a dodržujte pokyny pro jejich použití.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se vlastnictví a používání střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před nabitím zbraně se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (safety on).
Při manipulaci se zbraní vždy směřujte hlaveň pryč od sebe a ostatních.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní prvky, jako je Bullet Proof® pojistka na palec.
Před výstřelem se ujistěte, že je cílová oblast bezpečná a že se v ní nenacházejí žádné osoby nebo zvířata.
Při přebíjení zbraně se ujistěte, že je zbraň vždy namířena na bezpečné místo.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a suchá před prvním použitím.
Nabití zbraně:

Otevřete zásobník a vložte doporučené náboje (15 ran).
Zásobník vložte zpět do zbraně, dokud neuslyšíte zaklapnutí.

Před výstřelem:
Zkontrolujte, zda je zbraň v režimu střelby (safety off).
Zamiřte na cíl a stiskněte spoušť s odporem 3 ½# 4 ½#.

Údržba:
Pravidelně čistěte zbraň podle pokynů výrobce.
Uchovávejte zbraň v suchém a bezpečném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nepokoušejte se zbraň rozebírat nebo měnit její konstrukci bez odborné pomoci.
Zbraň by měla být zlikvidována pouze v autorizovaných zařízeních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Tento návod je vypracován v souladu s Nařízením Evropské unie o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnému používání produktu a ochraně sebe i ostatních.


